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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté no

-
vaux d’élargissement du pont situé au PK 6+300 de la RR 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

-

-

-
gion.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT
DU BUDGET, DES FINANCES 

ET DU PATRIMOINE

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

-
-

ne di LILLIANES.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

-
-

all'esproprio dei terreni interessati;

dall’inizio dei lavori;

-

 Il Presidente 
 Augusto ROLLANDIN

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO
BILANCIO, FINANZE 

E PATRIMONIO
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o

Eaux 
Valdôtaines srl

-

-
rentes, au sens de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004.

LE DIRIGEANT 
DE LA STRUCTURE 

« EXPROPRIATIONS ET PATRIMOINE »

Omissis

Eaux 
Valdôtaines srl, dont le siège est à COURMAYEUR 

-

VALTOURNENCHE ; les indemnités provisoires de ser-

Commune de VALTOURNENCHE

-
-
-
-

servimento, ai sensi della L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004.

IL DIRIGENTE 
DELLA STRUTTURA 

ESPROPRIAZIONI E PATRIMONIO

Omissis

-

-
-

-

ditte sottoriportate:

Comune di VALTOURNENCHE

n. a CASOREZZO

GUZZETTI Pierino 
n. a SEDRIANO

MAQUIGNAZ Claudia 

NAVILLOD Pier Giorgio 
n. ANTEY-SAINT ANDRÉ

GABASIO Carlo Andrea 
n. a VERCELLI

MELLO LONGO Paola 
n. a MONTERONI DI LECCE

n. a ROMA

ROSA Daniela 
n. a ROMA

Catasto terreni - servitù di passaggio ed elettrodotto

n. a CHÂTILLON

Catasto terreni - servitù di passaggio ed elettrodotto

Catasto terreni - servitù di passaggio ed elettrodotto

n. ad AOSTA

ROSA Giuditta 
n. ad AOSTA
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Omissis

 Le dirigeant,
 Carla RIGONE

DÉLIBÉRATIONS
 DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

d’AOSTE
AOSTE -

ment pour 10 personnes atteintes de la maladie d’Alzhei-

pour 12 personnes, pour un total de 30 lits, au sens de 
la délibération du Gouvernement régional n° 1362 du 23 
août 2013.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

AOSTE

AOSTE

IANNIZZI -

-

autorisation préalable de l’Administration régionale ;

Omissis

 Il Dirigente
 Carla RIGONE

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

AOSTA, li-
mitatamente alla diversa ripartizione dei posti letto dei 

in Comune di AOSTA, per un totale di 30 posti letto de-

-
razione della Giunta regionale n. 1362 in data 23 agosto 
2013.

Omissis

La GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

AOSTA, limitatamente alla diversa ripartizione dei posti 
-

nitaria sita in Comune di AOSTA, in Via Monte Grappa 
-

IANNIZZI Leonardo, 

-
toiatri della Valle d’Aosta;

-
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-

-
-

-

en vigueur en la matière ;

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-

-
-

-

une délibération ultérieure ;

tiers ;

-

-

-
-

-

dalla normativa vigente in materia;

-

professione;

-

-

dell’allegato A alla deliberazione della Giunta regionale 

su istanza di parte;



N. 45
11 - 11 - 2014

violation des dispositions visées à la présente délibéra-

législation en vigueur en la matière ; par ailleurs, l’auto-

établissements, organes et organismes doivent être de-
mandées, au sens de la réglementation en vigueur en 

autorisées ;

É
-
-

prévus par la réglementation nationale ou régionale en 
vigueur ;

Assessorat régional de la santé, du 
-

d’AOSTE -
-

de la santé » de l’Assessorat régional de la santé, du bien-

L’Équipe snc 

-

au sens de la délibération du Gouvernement régional 
n° 1362 du 23 août 2013, et retrait de la délibération du 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
zioni previste dalle disposizioni vigenti in materia, ol-

-

della Giunta regionale;

-
ganismi previste dalla normativa vigente in materia di 

-

-
-
-

zio di attività sanitarie, il titolare della struttura oggetto 
della presente autorizzazione è tenuto all’adeguamento 

-
mativa statale o regionale vigente;

-

AO-
STA

d’Aosta e alla Struttura Sanità territoriale e promozione 

É SAINT-CHRISTOPHE

riabilitativo, in relazione al trasferimento della relativa 
sede operativa dal Comune di SAINT-CHRISTOPHE al 
Comune di QUART, ai sensi della DGR 1362/2013. Re-

Omissis

La GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera
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L’Équipe snc di Di Martino 
Donatella & C. -

PAPANDREA

o

-

l’Administration régionale ;

-

-
-

-

-
nation par le VIH doivent être adoptées ;

en vigueur en la matière ;

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-

-

L’É SAINT-
CHRISTOPHE
una struttura adibita ad assistenza ambulatoriale mo-

relazione al trasferimento della relativa sede operativa 
dal Comune di SAINT-CHRISTOPHE al Comune di 
QUART

PAPANDREA 

odontoiatri della Valle d’Aosta;

-

-

-

-
-

-

dalla normativa vigente in materia;

-
-
-
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-

sans autorisation préalable délivrée au sens de la DGR n° 

-
-

présente délibération ;

tiers ;

violation des dispositions visées à la présente délibéra-

législation en vigueur en la matière ; par ailleurs, l’auto-

établissements, organes et organismes doivent être de-
mandées, au sens de la réglementation en vigueur en 

autorisées ;

É
-
-

prévus par la réglementation nationale ou régionale en 
vigueur ;

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
sente délibération L’Équipe snc di Di Martino Donatella 
& C. 

-

ss.mm.;

di SAINT-CHRISTOPHE
-

 

professione;

-

dell’allegato A alla deliberazione della Giunta regionale 

-

-
zioni previste dalle disposizioni vigenti in materia, ol-

-

della Giunta regionale;

-
ganismi previste dalla normativa vigente in materia di 

-

-
-
-

zio di attività sanitarie, il titolare della struttura oggetto 
della presente autorizzazione è tenuto all’adeguamento 

-
mativa statale o regionale vigente;

-

-
no Donatella e C. di SAINT-CHRISTOPHE

QUART
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-
riale et promotion de la santé » de l’Assessorat régional 

même aire homogène.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

Variazione medesima area omogenea

-

dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta e alla Struttura 
Sanità territoriale e promozione della salute dell’Asses-

-
sionali di base appartenenti alla medesima area omoge-

triennio 2014/2016.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-

-

-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 
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les dépenses ordinaires et pour les dépenses d’investis-
sement du budget prévisionnel 2014/2016 de la Région 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

Prelievo fondo spese impreviste 
correnti

Variazioni al bilancio di cassa ;

 

2014/2016 ad integrazione di stanziamenti di spese im-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
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 Bourgeon de vie de NUS pour exer-

AOSTE, au sens 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

 Bourgeon 
de vie 

-

-

AOSTE

TERMINIO
o

-

-

-

-

-

Bourgeon de Vie, di NUS -

sede operativa dal Comune di NUS al Comune di AO-
STA

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-
NUS, – in relazione al trasfe-

-
-

-
mune di NUS al Comune di AOSTA

TERMINIO

-

-

-
namento sulle modalità di utilizzo dei maggiori spazi 
presenti nella nuova struttura e sulla giornata/setti-
mana tipo;

-

alla Struttura sanità territoriale e promozione della 
-
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l’Administration régionale ;

-

-

-

en vigueur en la matière ;

Asses-
sorat régional de la santé, du bien-être et des poli-

-

-

-

suivent la date de la présente délibération, de la preuve de 

-

-

-

-
-

-

-
to dalla normativa vigente in materia;

-

 

-
-

-

-

sei mesi dalla data della presente deliberazione, dell’e-
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autorisation préalable délivrée au sens de la DGR n° 

-
-

présente délibération ;

-

-

-
nelles prévues par la législation nationale et régionale en 

-
sitions visées à la présente délibération entraîne l’appli-

être suspendue ou retirée par le Gouvernement régional, 

établissements, organes et organismes doivent être de-
mandées, au sens de la réglementation en vigueur en 

autorisées ;

É
-
-

prévus par la réglementation nationale ou régionale en 
vigueur ;

-

professione;

-
renza dalla data della presente deliberazione, ai sensi 

-

l’eventuale ulteriore rinnovo è subordinato alla presen-
-

e strutturali previsti dalla normativa nazionale e regio-

terzi;

-

-

della Giunta regionale;

-
ganismi previste dalla normativa vigente in materia di 

-

-
-
-

zio di attività sanitarie, il titolare della struttura oggetto 
della presente autorizzazione è tenuto all’adeguamento 

-
mativa statale o regionale vigente;
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-

-

territoriale e promozione della salute dell’Assessorato 
-

della Valle d’Aosta.

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di CORMAYEUR. Deliberazione 13 ottobre 
2014, n. 43.

S.S. 26/DIR -
riante non sostanziale a PRG.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-

in premessa;

-
sistente nell’inserire nelle tavole di P.R.G. la nuova via-

DIR e Strada 
della Brenva;

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
 Bourgeon de vie 

et promotion du bien-être » de l’Assessorat régional de la 
-

USL de la Vallée.

ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de COURMAYEUR. Délibération n° 43 du 13 

portant approbation de la variante non substantielle 

-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

-
sertion dans les tables du PRG de la nouvelle voirie au 

la Brenva, est approuvée ;


